
 
При необходимости больной может воспользоваться услугами устного 
переводчика. Для этого необходимо заранее сообщить нам об этом при 
записи на приём к врачу. Медицинский персонал обратится в местное 
бюро переводов за услугами устного переводчика.  
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Информация для вновь прибывших в Швецию 

 

Беженцы, достигшие 18-летнего возраста и имеющие действительные временные 

удостоверения личности, имеют право на «оперативное медицинское обслуживание и 

медицинскую помощь, не терпящую отлагательств». Решение о необходимости 

оказания медицинской помощи в случае заболевания или травмы принимает врач. 

Аналогичные правила применяются к случаям в стоматологии и неотложной 

медицинской помощи.  

 

Беженцы и лица, не достигшие 18-летнего возраста, имеют те же права на медицинское 

обслуживание, что дети и подростки, проживающие на территории Швеции и 

являющиеся гражданами этой страны. Более того, Совет лена предоставляет право на 

бесплатное медицинское обслуживание в течение того года, в котором подростку 

исполняется 19 лет. 

 

Любой взрослый или ребѐнок со статусом беженца вправе получить доступ к 

медицинскому осмотру.  

 

Беременные женщины со статусом беженца вправе на уход по родам и посещение 

кабинета женской консультации. Женщина-беженец также имеет право на 

консультацию по выбору контрацептивных средств и медицинский уход в случае 

искусственного прерывания беременности. Все перечисленные медицинские услуги 

оказываются бесплатно. 

 

Платные медицинские услуги для беженцев 
 

 Прием у врача в главной больнице или медицинском пункте с последующей 

выпиской направления стоит 50 шведских крон. 

 Прочие медицинские процедуры стоят 25 шведских крон вместе с направлением 

от врача, работающего в системе государственного медицинского 

обслуживания.  

 

 При отсутствии у пациента направления к хирургу или дежурному врачу 

пациент обязан внести стандартную плату за медицинские услуги.  

 

 Совет лена предоставляет беженцам право на бесплатный проезд до лечебного 

учреждения в оба конца. Максимальная же плата за проезд к месту лечения в 

один конец составляет 40 шведских крон. 
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Примите к сведению, во время визита к врачу Вы обязаны иметь при себе временное 

удостоверение личности. Аналогичное требование должно неукоснительно 

соблюдаться при покупке назначенных врачом лекарств в аптеке или во время проезда 

к месту лечения. 

 

Информация размещается на разных языках на веб-сайте Регионального фонда 

социального страхования, расположенном по адресу: 

www.forsakringskassan.se/privatpers/ny_i_sverige  

 

В офисе Регионального фонда социального страхования можно также заказать 

телефонный звонок с привлечением переводчика для устного перевода на 10 

иностранных языков. Информация на английском языке доступна по номеру телефона 

0771 524 524. 

 

http://www.forsakringskassan.se/privatpers/ny_i_sverige

